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Szanowny Kliencie, 

 
gratulujemy serdecznie zakupu urządzenia. Aby zapobiec 
ewentualnym uszkodzeniom, należy uważnie przeczytać 

poniższe informacje i wskazówki oraz postępować zgodnie z 

nimi. Nie ponosimy żadnej odpowiedzialności za szkody 

spowodowane nieprzestrzeganiem instrukcji i niewłaściwym 
użytkowaniem. Należy zeskanować poniższy kod QR, aby 

uzyskać dostęp do aktualnej instrukcji obsługi i dalszych 

informacji dot. produktu: 

 

SPIS TREŚCI 
 

 

Dane techniczne 4 
Wskazówki dot. bezpieczeństwa 5 

Widok urządzenia 7 

Uruchamianie 9 
Radio 10 

Odtwarzanie CD / USB / SD / MP3 10 

Odtwarzanie z USB lub karty pamięci 12  

Płyta winylowa 13 

Wyjście liniowe 13 
Odtwarzanie kaset 14 

Tworzenie plików MP3 z płyty CD / płyty winylowej / kasety 16 

Usuwanie plików z nośnika USB/karty SD 19 

Wyjmowanie nośnika USB/karty pamięci 19 

Połączenie BT i odtwarzanie 20  
Wskazówki dotyczące utylizacji 20 

 
DEKLARACJA ZGODNOŚCI 

 

 
 

 

Producent: 
Chal-Tec GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlin, Niemcy. 

 
Kompletną deklarację zgodności producenta można znaleźć 

pod poniższym linkiem: https://use.berlin/10006791 
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DANE TECHNICZNE 

 

Numer katalogowy 10006791 

 

 
Przyłącza 

1 x port USB (z przodu) 

1 x slot SD/MMC (z przodu)  

1 x interfejs BT 

1 x wyjście liniowe cinch 
1 x wyjście głośnikowe cinch 
1 wyjście słuchawkowe 3,5 mm 

Kompatybilny format plików MP3 

Formaty dysków CD, MP3-CD, płyta winylowa 

Szybkość kodowania 128 kbps, 44,1 khz 

Zasilanie 230 V, 50 Hz 

Wymiary urządzenia: 31,8 x 28,5 x 28,5 cm (szer. x wys. x gł.) 

Wymiary głośników 14,7 x 22,5 x 14,2 

Waga ok. 5,7 kg 

Zakres dostawy Urządzenie, 2 x głośnik, pilot, instrukcja 
obsługi 
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OSTRZEŻENIE 
Ryzyko odniesienia obrażeń! Nie słuchaj muzyki za głośno, 

ponieważ może to spowodować uszkodzenie słuchu. 

WSKAZÓWKI DOT. BEZPIECZEŃSTWA 

Ogólne informacje dotyczące bezpieczeństwa 
 

• Dzieci od 8 roku życia oraz osoby niepełnosprawne psychicznie i fizycznie mogą 

korzystać z urządzenia tylko po dokładnym zapoznaniu ich z funkcjami i 

zasadami bezpieczeństwa przez osobę opiekującą się nimi i za nich 

odpowiedzialną oraz po zrozumieniu powiązanych z tym zagrożeń. 

• Płyty CD należy wkładać tylko do kieszeni na płytę CD. 

• Nigdy nie otwieraj obudowy urządzenia i nigdy nie próbuj 

dokonać samodzielnych napraw urządzenia. 

• Skontaktuj się z wykwalifikowanym personelem w celu zlecenia naprawy. 

Urządzenie nie zawiera żadnych elementów, które mogą być naprawiane przez 

użytkownika. 

• Niewłaściwa obsługa może spowodować uszkodzenie urządzenia i utratę 

gwarancji. 

 

Przyłącze sieciowe 

 

• Należy używać wyłącznie zasilacza znajdującego się w zestawie. Użycie innego 

źródła zasilania może spowodować utratę gwarancji i/lub spowodować 

nieodwracalne uszkodzenie urządzenia. 

• Odłącz urządzenie od gniazdka podczas burzy. 

• Przed odłączeniem przewodu zasilającego upewnij się, że urządzenie zostało 

wyłączone. 

• Jeśli jako urządzenie odłączające używasz rozdzielacza lub wtyczki, upewnij się, 

że są one zawsze łatwo dostępne i gotowe do użycia. 

• Nigdy nie wrzucaj baterii do ognia i nigdy nie próbuj otwierać zewnętrznej 

obudowy. 

• Baterie są niebezpieczne dla zdrowia w przypadku połknięcia i dlatego 

powinny być przechowywane w miejscu niedostępnym dla małych dzieci. 
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OSTRZEŻENIE 
Ryzyko odniesienia obrażeń! Nigdy nie dotykaj ani nie patrz w 

soczewkę optyczną w kieszeni na płytę CD. 

 Wentylacja 

 

• Nigdy nie blokuj ani nie zakrywaj otworów wentylacyjnych, lub innych 

otworów w urządzeniu przedmiotami, takimi jak dywany, ściereczki itp. W 

przeciwnym razie nie można zagwarantować funkcjonalności i/lub wentylacji 

gwarantującej bezpieczne użytkowanie. 

• Spód urządzenia może się nagrzać, jeśli urządzenie jest używane przez dłuższy 

czas. Jest to normalne zjawisko. 

 

Lokalizacja 

 

• Upewnij się, że urządzenie stoi na płaskiej i stabilnej powierzchni. 

• Umieść urządzenie nie dalej niż 1,4 metra od najbliższego gniazdka 

elektrycznego. Upewnij się, że nie można potknąć się o przewód zasilający i 

kable głośnikowe. 

• Umieść urządzenie w odległości co najmniej jednego metra od innych 

urządzeń elektrycznych, aby uniknąć zakłóceń. 

• Skonfiguruj urządzenie tak, aby znajdowało się w zasięgu zewnętrznych 

urządzeń BT (np. iPod / iPhone / iPad / Android / komputer itp.). Maksymalny 

zasięg (bez przeszkód) wynosi 10 metrów. 

• Upewnij się, że urządzenie ma wystarczająco dużo miejsca od góry, aby można 

było prawidłowo ustawić antenę. 

• Nigdy nie stawiaj urządzenia bezpośrednio na antycznych lub polerowanych 

powierzchniach. 

 
Informacje dot. lasera 

 

• To urządzenie jest produktem laserowym klasy 1. 

• Stosowanie systemów sterowania niewymienionych w instrukcji obsługi lub 

nieautoryzowana modyfikacja urządzenia może prowadzić do szkodliwego 

uwolnienia promieniowania laserowego. 
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WIDOK URZĄDZENIA 
 

 

 

1 Pokrywa chroniąca przed kurzem 15 Kieszeń na płytę CD 

2 Wyświetlacz LCD 16 Odtwarzanie / pauza/ 
zatrzymanie 

3 Przycisk nagrywania 17 Przycisk BT/płyta winylowa 

4 Przycisk źródła 18 Odbiornik pilota 

5 Wskaźnik Bluetooth 19 Włączanie/wyłączanie / regulacja 
głośności +/- 

6 Przełącznik wyboru funkcji 20 Regulator częstotliwości 

7 Gniazdo słuchawkowe 3,5 mm 21 Wskaźnik stereo FM (LED) 

8 Port USB 22 Kieszeń magnetofonu 2 

9 Kieszeń magnetofonu 1 23 Przycisk szybkiej synchronizacji 

10 Wybór pasma/FM stereo 24 Następny utwór 

11 Slot na kartę SD/MMC 25 Wyświetlacz pasma 
częstotliwości FM (LED) 

12 Folder MP3 w górę 26 Przyciski magnetofonu 2 

13 Poprzedni utwór 27 Kieszeń na CD: 
otwieranie/zamykanie 

14 Przyciski magnetofonu 1   
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28 Adapter do singli 30 Uchwyt na ramię gramofonu 

29 Regulator prędkości   

 

Pilot zdalnego sterowania 
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URUCHAMIANIE 

Instalacja 

 

• Rozpakuj urządzenie i wszystkie części oraz usuń opakowanie ochronne i folie 

• Podłącz urządzenie do źródła zasilania dopiero po wykonaniu wszystkich 

innych niezbędnych połączeń. 

• Nie zakrywaj otworów wentylacyjnych. Upewnij się, że 

wokół urządzenia znajduje się kilka centymetrów wolnej przestrzeni. 

 

 Umieszczanie pokrywy 

 

• Naciśnij i odchyl metalowe klamry do tyłu. 

• Połącz pokrywę z metalową klamrą. 

• Połącz zawias pokrywy z urządzeniem głównym. 

 

Przyłącze sieciowe 

 

• Podłącz przewód zasilający (35) do gniazdka i podłącz głośniki do złącza 

głośnikowego (33). 

• Włącz urządzenie, przekręcając regulator (19), aż usłyszysz kliknięcie. 

• Przełącznik wyboru funkcji (6) ustaw na „Tuner”, wyświetlacz 

(2) włączy się. Urządzenie jest teraz gotowe do pracy i może odtwarzać 

muzykę. 
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RADIO 

Ręczne wyszukiwanie stacji: 

 

• Ustaw przycisk wyboru funkcji (6) w pozycji „Tuner” i wybierz żądane pasmo 

za pomocą przełącznika wyboru pasma (10). 

• Przekręć regulator częstotliwości (18), aby wybrać żądaną stację. 

• Ustaw głośność za pomocą regulatora głośności (19). 

 

Odbiór stereo FM: 

 

• Ustaw przełącznik wyboru pasma (10) na FM, a stacje będą odbierane w trybie 

mono. W niektórych przypadkach poprawia to odbiór słabych stacji. 

• Ustaw przełącznik wyboru pasma (10) na FM-St, a stacje będą odbierane w 

stereo. Teraz zaświeci się dioda FM-St. 

 

 Aby uzyskać jak najlepszy odbiór: 

 

• AM: Antenę prętową można przesuwać i zmieniać jej położenie, aby poprawić 

jakość odbioru. 

• FM: Antena przewodowa (31) powinna być całkowicie rozwinięta i 

wyciągnięta. 

 

ODTWARZANIE CD /USB /SD /MP3 
 

Ustaw przycisk wyboru funkcji (6) na „CD/USB/SD” i naciśnij „Open/close” (27), 

aby otworzyć kieszeń na płytę CD. Włóż płytę CD zadrukowaną stroną do góry i 

zamknij kieszeń. Płyta CD zostanie przeszukana, a na wyświetlaczu pojawi się liczba 

utworów i czas odtwarzania. 

 

• Naciśnij „Play/pause/stop” (16), aby rozpocząć odtwarzanie pierwszego 

utworu. 

• Aby wstrzymać odtwarzanie, naciśnij „Play/pause/ stop” (16). Odtwarzanie 

zostanie wstrzymane. Aby wznowić odtwarzanie, ponownie naciśnij 

„Play/pause/stop” (16). 

• Jeśli naciśniesz i przytrzymasz przycisk „Play/pause/stop” (16) przez ponad 2 

sekundy, odtwarzanie zatrzyma się. 

• Jeśli naciśniesz „skip up” (24) podczas odtwarzania, urządzenie przejdzie do 

następnego utworu. Naciśnij "skip down" (13) podczas odtwarzania a 

urządzenie przeskoczy na początek aktualnego utworu. Przytrzymaj 

odpowiedni przycisk strzałki, aby przewijać do przodu/do tyłu. 
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Dla MP3-CD: 

 

• Naciśnij „Folder up” (12), a numer folderu zwiększy się. 

• Naciśnij „skip up/down” (24,13), aby zmienić numer utworu. 

• Po wybraniu utworu naciśnij „Play/pause/stop” (16), aby rozpocząć 

odtwarzanie. 

 

Funkcja ID3 (utwór/album) (za pomocą pilota) 

 

• Naciśnij „Info” podczas odtwarzania MP3, aby wyświetlić informacje o 

utworze. Aby dezaktywować, ponownie naciśnij 

„Info”. 

 

Funkcja wyszukiwania utworu/folderu (za pomocą pilota) 

 

• Naciśnij raz „Find”, a następnie „skip up” (lub „skip down”) (24,13). Teraz 

możesz przeszukiwać utwory w kolejności alfabetycznej i odtwarzać je, 

naciskając „Play/pause/stop” (16). 

• Naciśnij ponownie „Find”, a następnie „skip up” 

(lub „skip down”) (24,13). Teraz możesz przeszukiwać foldery w kolejności 

alfabetycznej i odtwarzać wszystkie utwory w danym folderze, naciskając 

„Play/pause/stop” (16). 

 

Powtarzanie/ intro/ odtwarzanie losowe 

 

Naciśnij „repeat/intro/random” przed lub w trakcie odtwarzania, aby odtworzyć 

utwór, folder lub wszystkie utwory w różnych trybach. 

 

Dla CD: (1) Powtórz 1 -> (2) Powtórz wszystkie utwory -> (3) Intro -> (4) 

Odtwarzanie losowe -> (5) wyłączone 

 

Dla MP3-CD: (1) Powtórz 1 -> (2) Powtórz folder -> (3) Powtórz wszystkie utwory 

-> (4) Intro -> (5) Odtwarzanie losowe -> (6) wyłączone 
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Wskazówka: Jeśli nie ma nazwy utworu, na wyświetlaczu LCD (2) wyświetla się 
„none” lub „unknown”.  Wyświetlacz LCD (2) obsługuje tylko znaki angielskie.  
Wymagania dotyczące utworów MP3: Szybkość transmisji w bitach na sekundę 
(MP3): 32kbps ~ 256kbps. Wydajność odtwarzania różni się w zależności od 
jakości nagrania. Odczyt płyt CD jest również dłuższy ze względu na dłuższy czas 
odtwarzania. 

Wskazówka: Urządzenie rozpoznaje i odczytuje pliki MP3 tylko przez port 

USB. Jeśli podłączysz odtwarzacz MP3, może on nie zostać rozpoznany z 

powodu odmiennych formatów plików. Nie oznacza to usterki urządzenia. 
Port USB nie obsługuje przedłużaczy USB i nie można go połączyć 
bezpośrednio z komputerem. 

 
Programowanie odtwarzania CD (za pomocą pilota) 

 
Możesz odtworzyć do 32 utworów CD/MP3 w dowolnej kolejności. 

W tym celu urządzenie musi znajdować się w trybie zatrzymania: 

 

• Przełącz na tryb CD/USB i zatrzymaj odtwarzanie. 

• Naciśnij „Program”, a wyświetli się „PROG”. Wyświetlane zostaną również 

numery programu i utworów. 

• Wybierz żądany utwór za pomocą (24,13). 

• Naciśnij „Program”, aby dodać tytuł do programu (listy odtwarzania). 

• Powtórz kroki 3 i 4 dla wszystkich pozostałych utworów. 

• Po dodaniu wszystkich utworów do listy odtwarzania naciśnij (16), aby 

rozpocząć odtwarzanie. 

• Aby zakończyć odtwarzanie, naciśnij „stop”, aż „PROG” zniknie z 

wyświetlacza (2). 
 

 

ODTWARZANIE Z USB LUB KARTY PAMIĘCI 
 

System może odtwarzać pliki MP3 zapisane na nośniku pamięci USB lub na karcie 

pamięci. 

 

• Ustaw przycisk wyboru funkcji (6) na „USB/SD” i wybierz „USB” lub „Karta” 

przyciskiem źródła (4). 

• Podłącz nośnik USB lub włóż kartę pamięci. Włożenie nośnika USB lub karty 

pamięci w nieprawidłowy sposób może spowodować uszkodzenie urządzenia 

i/lub pamięci. 

• Urządzenie automatycznie odczytuje nośnik po włożeniu go i wyświetla liczbę 

dostępnych tytułów. 

• Obsługa odtwarzania jest taka sama jak w przypadku płyt CD/MP3. 
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Wskazówka: Jeśli płyta ma obszary automatycznego zatrzymania i jest ono 

aktywne, gramofon zatrzyma się przed końcem płyty. (Aby aktywować funkcję 

automatycznego zatrzymania, należy wyłączyć urządzenie i włączyć wyłącznik  

automatycznego zatrzymania (34)). Teraz rozpocznij odtwarzanie. 

PŁYTA WINYLOWA 

• Zdejmij osłonę igły i zwolnij ramię z uchwytu przed użyciem, a po użyciu 

ponownie zamocuj w uchwycie. 

• Ustaw przycisk wyboru funkcji (6) na „Phono”, a przełącznik „BT/Phono” na 

„PHONO”. 

• Ustaw prędkość na regulatorze prędkości. 

• Umieść płytę na talerzu (w razie potrzeby użyj adaptera do singli). 

• Podnieś ramię i powoli przesuń je do krawędzi płyty. Talerz zaczyna się 

obracać. 

• Umieść ramię w żądanej pozycji na płycie. 

• Dostosuj głośność. 

• Na końcu płyty talerz zatrzymuje się automatycznie. Teraz podnieś ramię i 

umieść je na uchwycie. 

• Aby ręcznie zatrzymać gramofon, podnieś ramię i umieść je na uchwycie. 
 

 

 WYJŚCIE LINIOWE 
 

Możesz podłączyć urządzenie do wieży Hi-Fi za pomocą kabla cinch. Użyj do tego 

wyjścia liniowego (32). 
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Wskazówka: Możliwe jest odtwarzanie jednej kasety po drugiej. Jeśli 

naciśniesz „Pause” i „Play” na magnetofonie 1 i „Play” na magnetofonie 2, 
kaseta w magnetofonie 1 zostanie automatycznie odtworzona po zakończeniu 
odtwarzania kasety w magnetofonie 2. 

ODTWARZANIE KASET 

Obsługa ogólna 

 

Stop/wyrzut Zatrzymanie wszystkich funkcji. Naciśnij ponownie, 

aby otworzyć kieszeń. 

Szybkie przewijanie do 

przodu i do tyłu 

Naciśnij, aby przewinąć do przodu/do tyłu. Naciśnij 

stop, aby zakończyć. 

Odtwarzanie Naciśnij, aby odtworzyć. 

Pauza Naciśnij, aby wstrzymać. Naciśnij ponownie, aby 

kontynuować. 

Nagrywanie (tylko 

magnetofon 1) 

Naciśnij razem z odtwarzaniem, aby rozpocząć 

nagrywanie. 

Odtwarzanie: 

 

• Wybierz funkcję „Tape” (6). 

• Włóż kasetę. 

• Naciśnij „Play”, aby odtworzyć. 

• Wyreguluj głośność (19). 

• Naciśnij pauzę, jeśli chcesz wstrzymać odtwarzanie. 

• Naciśnij „Stop/eject”, jeśli chcesz zakończyć odtwarzanie. 
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Nagrywanie kasety (magnetofon 2 na magnetofon 1) 

 
Za pomocą tego urządzenia można kopiować kasety. Odbywa się to zawsze z 

magnetofonu 1 (odtwarzanie) na magnetofon 2 (nagrywanie). 

 

Synchronizacja z normalną prędkością: 

 

Wybierz funkcję „Tape” (6). 

 

• Włóż nagraną kasetę do magnetofonu 2 i czystą kasetę do magnetofonu 1. 

• Najpierw naciśnij „Pause”, a następnie „Record” i „Play” na magnetofonie 1. 

• Teraz naciśnij „Play” w magnetofonie 2 i naciśnij pauzę w magnetofonie 1, aby 

rozpocząć nagrywanie. 

• Po zakończeniu naciśnij „Pause” w magnetofonie 1 i „Stop” w magnetofonie 2. 

 

Synchronizacja z dużą prędkością: 

 

Możesz kopiować kasety z dużą prędkością. Oszczędza to 2/3 czasu w porównaniu 

do normalnego nagrywania. 

 

• Ustaw „Dubbing” (23) na „Hi” i kopiuj zgodnie z powyższym opisem. 

• Podczas kopiowania z dużą prędkością dźwięk może być zniekształcony. Aby 

temu zapobiec, ustaw głośność na minimum. 

• Nie reguluj "Dubbing" (23) podczas nagrywania, ponieważ może to uszkodzić 

kasety. 

 

Nagrywanie radia 

 

• Wybierz funkcję „Tuner” (6). 

• Wybierz żądaną stację i włóż pustą kasetę do magnetofonu 1. 

• Naciśnij „Record” i „Play”, aby rozpocząć nagrywanie. 

• Aby zakończyć, naciśnij „Pause”, a następnie „Stop/eject”. 

 

Nagrywanie płyt winylowych 

 

• Wybierz funkcję „Phono” (6). 

• Włóż pustą kasetę do magnetofonu 1. 

• Najpierw naciśnij „Pause”, a następnie „Record” i „Play”. Nagranie jest teraz w 

trybie gotowości. 

• Rozpocznij teraz odtwarzanie płyty winylowej i naciśnij „Pause”, aby rozpocząć 

nagrywanie. 

• Aby zakończyć, naciśnij najpierw „Pause”, a następnie „Stop/eject” na 

magnetofonie i odłóż następnie ramię gramofonu na uchwyt. 
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TWORZENIE PLIKÓW MP3 Z PŁYTY CD / PŁYTY 
WINYLOWEJ / KASETY 

Urządzenie może tworzyć pliki MP3 z płyty CD, płyty winylowej i kasety oraz 

zapisywać je na nośniku USB lub karcie SD/MMC. 

 

Kodowanie CD 

 

(1) Nagrywanie utworu: 

 

• Odtwórz płytę CD w normalny sposób. 

• Naciśnij „Record” (3) podczas odtwarzania żądanego utworu. 

• Naciśnij &, a wyświetlacz będzie migał podczas kodowania. 

• Odtwarzanie zatrzyma się po zakodowaniu. 

 

(2) Nagrywanie całej płyty CD: 

 

• Włóż płytę CD jak zwykle i zamknij kieszeń na płytę CD. 

• Naciśnij „Record” (3). Uwaga: Nie „Play” i „Record”, w przeciwnym razie 

zostanie nagrana tylko jedna ścieżka. 

• Naciśnij &, a wyświetlacz będzie migał podczas kodowania. 

• Odtwarzanie zatrzyma się po zakodowaniu. 

 

(3) Programowanie kodowania: 

 

• Włóż płytę CD jak zwykle i zamknij kieszeń na płytę CD. 

• Zaprogramuj listę odtwarzania (patrz Programowanie odtwarzania CD (za 

pomocą pilota)), a następnie naciśnij przycisk „play/pause/ stop” (16). 

• Aby zatrzymać, podczas odtwarzania naciśnij przycisk „play/pause/stop” 

(16) przez 2 sekundy. 

• Naciśnij „Record” (3), & będzie migać na wyświetlaczu podczas kodowania. 

Odtwarzanie zatrzyma się po zakodowaniu. 
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 Uwagi: 

 

• Szybkość nagrywania wynosi 1: 1 w czasie odtwarzania. 

• W trybie kopiowania kopiowane są tylko pliki MP3. 

• Urządzenie tworzy folder „audio” do kodowania i folder „fcopy” do 

kopiowania. 

• Format nagrywania jest wstępnie ustawiony - szybkość transmisji MP3: 128 

kbps, 44,1 kHz. 

• Podczas kodowania żaden utwór nie jest nagrywany. 

• Aby przerwać nagrywanie, ponownie naciśnij „Record”. 

• Pliki są zapisywane na USB, jeśli włożony jest USB, jak i karta pamięci. 

• Z USB/SD można skopiować tylko całe utwory. Jeśli proces kopiowania 

zostanie przerwany, na USB ani na karcie SD/MMC nie zostanie zapisany żaden 

utwór. 

 

(4) Kopiowanie plików MP3: 

 

Jeśli zamiast płyty audio CD włożona jest płyta CD z plikami MP3, urządzenie 

kopiuje te pliki na nośnik USB/SD po naciśnięciu przycisku „Record” (3). Obsługę 

wyjaśniono powyżej. Po rozpoznaniu plików MP3 są one kopiowane. 

 

 Uwagi: 

 

• Pliki są zapisywane na USB, jeśli włożony jest USB, jak i karta pamięci. 

• Jeśli naciśniesz „Record” podczas odtwarzania z USB lub SD, bieżący utwór 

zostanie skopiowany z USB na SD lub z SD na USB. 

 

Kodowanie płyty winylowej 

 

• Podłącz nośnik USB z dostatecznie dużą ilością wolnej pamięci. 

• Wybierz funkcję „Phono” (6) i natychmiast naciśnij 

„Record“ (3). 

• Na wyświetlaczu LCD (2) miga napis „USB”, a następnie podczas kodowania &. 

• Rozpocznij odtwarzanie żądanego utworu z płyty winylowej. 

• Aby zakończyć, naciśnij „Record” (3), wyświetlacz przestanie migać i pokaże 

„Phono”. 
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Kodowanie kasety 

 

• Podłącz nośnik USB z dostatecznie dużą ilością wolnej pamięci. 

• Wybierz funkcję „Tape” (6) i natychmiast naciśnij 

„Record“ (3). 

• Na wyświetlaczu LCD (2) miga napis „USB”, a następnie podczas kodowania &. 

• Rozpocznij odtwarzanie żądanego utworu na kasecie. 

• Aby zakończyć, naciśnij „Record” (3), wyświetlacz przestanie migać i pokaże 

„Tape”. 

 

Kopiowanie z USB na SD lub odwrotnie 

 

Możesz skopiować pliki z USB na kartę SD/MMC, naciskając „Record” (3): 

 

(1) Kopiowanie utworu (kopiowanie z karty SD na USB): 

 

• Odtwórz utwór z karty SD/MMC w zwykły sposób. 

• Podczas odtwarzania żądanego utworu naciśnij „Record” (3). Urządzenie 

wyświetli & podczas kodowania 

• Odtwarzanie zatrzyma się po skopiowaniu. 

 

(2) Kopiowanie wszystkich utworów (kopiowanie z karty SD na USB): 

 

• Przełącz na tryb SD i włóż kartę pamięci, którą chcesz skopiować. 

• Po wczytaniu karty pamięci wciśnij „Record” (3). Urządzenie wyświetla & 

podczas kodowania. 

• Odtwarzanie zatrzyma się po skopiowaniu. 

 

Szybkość kodowania (za pomocą pilota) 

 

Szybkość przesyłu danych transmisji można ustawić zgodnie z własnymi 

wymaganiami dotyczącymi jakości i pojemności przestrzeni dyskowej. Zakres to 

32/64/96/128/192/256 kbps. 

 

• Wybierz „Phono” (6) i pozostań w trybie zatrzymania. 

• Naciśnij "Info", a na wyświetlaczu LCD (2) pojawi się standardowa szybkość 

przesyłu danych (128 kbps). 

• Ustaw szybkość przesyłu danych za pomocą (13,24). 

• Aby potwierdzić, naciśnij ponownie „Info”, a na wyświetlaczu ponownie 

pojawi się „Phono”. 
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Separacja utworów (za pomocą pilota) 

 

Możesz podzielić muzykę nagraną z płyty winylowej na USB/SD na poszczególne 

utwory. Za każdym naciśnięciem „” tworzony jest nowy plik/utwór. 

Tekst „PHONO” lub „TAPE” zamiga krótka na wyświetlaczu (2) celem 

potwierdzenia. 

 

USUWANIE PLIKÓW Z NOŚNIKA USB/KARTY SD 
 

Usuwanie pliku 

 

• Wybierz tryb USB lub SD. 

• Naciśnij i przytrzymaj przycisk „Info” przez 3 sekundy, a na wyświetlaczu (2) 

pojawi się (del --- 001). 

• Teraz za pomocą (13,24) wybierz plik do usunięcia. 

• Naciśnij „REC”, a następnie za pomocą (13/24) wybierz „yes/no” (tak/nie). 

• Naciśnij „REC”, aby potwierdzić wpis. 

 

 Usuwanie wszystkich plików (za pomocą pilota) 

 

• Wybierz tryb USB lub SD. 

• Naciśnij i przytrzymaj przycisk „Info” przez 3 sekundy, a na wyświetlaczu (2) 

pojawi się (del --- 001). 

• Naciśnij i przytrzymaj „Info” jeszcze raz, na wyświetlaczu będzie migać 

„format y/n”. Teraz wybierz za pomocą (13/24) y (tak) lub n (nie). 

• Naciśnij „REC”, aby potwierdzić wpis. 

 

Wskazówki 

 

• Jeżeli wszystkie pliki mają zostać zostaną usunięte, to nośnik USB lub karta 

pamięci SD/MMC zostaną w pełni sformatowane. 

• Naciśnij „Stop”, aby wyjść z trybu usuwania. 

 

WYJMOWANIE NOŚNIKA USB/KARTY PAMIĘCI 
 

Aby wyjąć nośnik danych, należy najpierw wyłączyć urządzenie lub przełączyć na 

inny tryb, np. CD, kaseta, płyta winylowa. Wyjmij nośnik USB lub wyciągnij kartę 

pamięci prosto ze slotu. 
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Wskazówka: Aby oszczędzać energię, urządzenie wyłącza się, gdy muzyka 
nie jest odtwarzana przez 15 minut. 

   
POŁĄCZENIE BT I ODTWARZANIE 

• Przyciskiem wyboru funkcji (6) wybierz „PHONO/BT”. Następnie ustaw 

pokrętło „BT/Phono” na „BT”. 

• Dioda BT LED (5) miga. Oznacza to, że nie ma połączenia/wyszukiwane jest 

połączenie. 

• Wybierz tryb BT w swoim urządzeniu BT (np. telefonie komórkowym) i 

wybierz AUNA 388-BT, aby nawiązać połączenie. 

• Po nawiązaniu połączenia dioda BT LED zaświeci się na stałe. 

• Możesz teraz rozpocząć odtwarzanie. 
 

 

WSKAZÓWKI DOT. UTYLIZACJI 
 

 

Jeżeli na produkcie znajduje się symbol przedstawiony na 

ilustracji z lewej strony (przekreślony kosz na śmieci na 

kółkach), obowiązuje dyrektywa europejska 2012/19/UE. 

Takich produktów nie wolno wyrzucać wraz z odpadami z 

gospodarstwa domowego. Należy zapoznać się z lokalnymi 

przepisami dotyczącymi selektywnej zbiórki sprzętu 

elektrycznego i elektronicznego. Przestrzegać lokalnych 

przepisów i nie wyrzucać urządzeń używanych wraz z 

odpadami domowymi. 

Dzięki utylizacji urządzeń używanych zgodnie z przepisami 

chroni się środowisko i zdrowie innych osób przed 

ewentualnymi negatywnymi konsekwencjami. 

Recykling materiałów pomaga zmniejszyć zużycie 

surowców. 

 

Produkt zawiera baterie, które podlegają dyrektywie 

europejskiej 2006/66/WE i nie wolno ich wyrzucać wraz z 

odpadami domowymi. Należy zapoznać się z lokalnymi 

przepisami dotyczącymi odrębnej utylizacji baterii. Dzięki 

utylizacji zgodnie z przepisami chroni się środowisko i 

zdrowie innych osób przed ewentualnymi negatywnymi 

konsekwencjami. 



 

 

 



 

 

 


